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~'|  Slovenska narecja

Avtorji: Logar-Riglerjevo karto (1983) dopolnili Vera Smole in Tofica Skofic {2011)

a1
i
o

ot
g

=
| mesSm)kadeesid grene [ e
‘neclsm el
I smincaintkn iy [0 iz
[ momemisin e [0 o pateemiy:
[ semmsmnonic mimboraree
[ eikmea e [ ot e
I smerchorticapho reree [ s
pezmvzhs nmeije .
P orsovnouegan pasee Rowtarska narecna skupina
[ T [ wemstoende
B oo e
Panonska naredna skuping B sotemctonerde
mzemari nrede B susperiin sereie
S B B &noecin naie
- s - 3 b F 68 Pt e [ T
. - 45 L IR o

& Doty it Ao Riabics TRC AT, Taibind su aloventk] jusk Frosy R 25,0 8471 i inksiad ey enropololis o prasieks S 700 NAXT, 2008



SLA - Slovenian Linguistic Atlas

O the project has been
designed by F. Ramovs
before the 2nd world
war, but after that 1t has
been redesigned several

Tocke SLA

times e
O SLA includes 413

net-points: \j |
o 337 1in Slovenia
o 28 in Italy =
O 39 in Austria
O 2 in Hungary
o 7in Croatia




SLA

O the history of the project 1s presented

in The guidebook to Dialectal material
for SLA by F. Benedik (1991)

0 F. Ramovs thought about the atlas as a
geographicaly edited dictionary of
dialectal words, which could be used
in researches of language history as

well as in sociolinguistic studies and :
in the studies of dialectal basis of the  [ERIUAIQIURAITIRELTO ARG YR

standard vocabulary 7A SLOVENSKI LINGVISTICNI ATLAS (SLA)

FraNckA BENEDIK

O the questionary contains 870
questions with many subquestions -
there are almost 3000 questions all
together.
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Questionnaire for the SLA

O 665 lexical questions with many subquestions
(together 1451)

16 meaning-fields

the "questions" are literary words for which we want
to get dialectal synonyms

O 170 grammatical questions (together 1547)

2998 all together
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XVIL. GRAMATICNA
VPRASANJA

700

dolgi 21z b. & (padajoci zlog)
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dan
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701

zgodaj podaljsani 2 (primeri v
2.mn.)
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dan

702
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pahne

gane

703

kratki naglaseni 2

bet

704

nenaglaseni 2
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e
Archive of the SLA

notebook catalogue,
arranged upon numbers of |
the net-points, contains

about 600 notebooks, in
which the local speaches
of every 413 netpoints are |
noted down

in the last 2 years we've
collected dialectal
material for about 40 net-
points, that haven't been
recorded yet and for this
net-points we've built a
phonoteque with audio-
material === computer-
library of recorded sound




= all notebooks have already been digitalised/scanned and safe kept on the server,
where every directory is named with the number of the net-point and the name of the

village

» 1f there are more than one record for one net-point, every record 1s marked with the

year of the recording and its author

» every scanned side of the note-book is named with the first and the last question on

the side
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O our leaflet-catalogue, which contain almost 900 000 of leaflets, 1s edited
by question-numbers from 1 to 870




the leaflet-catalogue has also been scanned and thus digitalised and safely
kept on the server

the folders are named with the numbers of the questions

the .jpg files are named both with the number of the questin and the number
of the net-point

every researcher can thus reach the material from his/her computer
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The structure of the informants for SLA

O  very classical:
» most of them where farmers, tradesmen, teachers, houskeepers etc.,

» mostly born in the first half of the 20th century and thus grown up in a
traditional Slovenian rural environment

Socialna struktura informantov za SLA Socialna struktura informantov za SLA Povpre¢na starost informantov v zapisih za SLA
v zapisih T. Logarja: v drugih zapisih:

Reference: KARMEN KENDA-JEZ, MODEL IDEALNEGA GOVORCA V SLOVENSKIH DIALEKTOLOSKIH RAZISKAVAH.
MED DIALEKTOLOGIJO IN ZGODOVINO SLOVENSKEGA JEZIKA (ZORA 18). MARIBOR: SLAVISTICNO DRUSTVO,
2002, STR. 150-165
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The collected material has been the base for the first hand-drawn linguistic maps, prepared

already in the 60s - this one shows the names for garlic in Slovenian dialects.
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In the 80s the first maps with isoglosses have been published - one of them presents the

words and word-formation morphems in the lexems for the notion drvine-frame/hav-rack.



I Tjasa Jakop, Dual in Slovenian Dialects .
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At the end of the 20th century some of the colleagues have prepared some maps with computer
tools and programmes - this one has been drawn with CorelDraw and presents morphological level of
the language, that is the morphems for dual in thematic and athematic verbs (like delati -dati).
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In 2000 the first linguistic (lexical) maps, which used GIS, have been prepared - this one presents the

words for nail in Slovenian dialects.



The GIS enabled development of preparing and presenting linguistic maps with computer tools -
thus we georeferenced all net-points and then presented words for one of the notions (the market)
in the first interactive map, which can be reached also on the internet.

Interaktivha karta Slovenije z zbirkami ZRC SAZU

|[«-»-0RdQ=@®3 B-50-8

TESTNA interaktivna karta ZRC SAZU

Digitalni model vigin
Topografske podlage

Semenj
jitalni model visin

Topagrafske podlage semenj

Semenj pridevnik + sermen]

semenj =Elem
pridevnik + semen; pridevnik + sejerm

sejem
sejmica

prideurik + sejem

CROE N N

Gy P "
i V:i,mn, [ g‘ sejmisce
SEINR

sejmica

R N NN

sejmidta

trg

tra

jarmalr k

Jamnaik

pridevnik + jarmak pridevnik + jarmak

+exXxan

+eXAn

markat markat
plac plac
Fegnanje Locirani objekt iz sloja Semenj:
it splosen opis Objave freference Metapodatki Pomozni sloji e Stevilka totke SLA: 24
uta
splogen opis PoknjiZen izraz: semenj
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Poknjizen drugi izraz:
po Wpragalnici za Slavenski lingistiéni atlas, ki prinasa poimano

Tvihe SLA pomen semenj (SLA 182) v slovenskih naredih, Za semenjje v || Pl G40 Ve Faerder lek Heb fiera Locirani objekt iz sloja Semen;j:
osrednjeslovenskih naredih najpogosteifi leksem semeni oz, sep| | = Stevilka totke SLA: 75
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jedru (seveda v razlitnih glasoslovnih variantah). V severnih, pre| | uug o To7 oe . ey
koroEkih naredih je obiésjen leksemn jarmark, na zahodu (Reziia [80 vteeiion. e siete

PoknjiZen drugi izraz:
Locirani objekt iz sloja Sernen;:
Stevilka tocke SLA: 78
Poknjizen izraz:
PoknjiZen drugi izraz:
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‘ http://bos.zrc-sazu.si/c/Dial/Ponovne_SLA/P/index.html E

) 15J ZRC SAZU, Dialektoloska sekcija, Ponovna objava Elankov s kartami za SLA (do leta 2008) - Mozilla Firefox

Datoteka Urejanje  Pogled  Zgodovineg  Zaznambki  Orodja  Pomod

@ = c ot |_] hktpifibas, zre-sazu.sifc/DialiPonovne _SLaSPlindex, html - .‘l.

2] MNajbalj obiskano ’ Getting Started |5 | Latest Headlines E 24ur n FCB T @ Jozi@ramek.si |_] Gimkr

|_] 151 2RC SAZU, Dialektologka sekcija,... |

Instituf za slovenski jezik Frana Ramovsa ZRC SAZU - < -
Dialektoloska sekcija Ponovne objave ¢lankov s kartami

za Slovenski lingvisti¢ni atlas
(do leta 2008)

Ponovne objave ¢lankov s kartami
za Slovenski lingvistiéni atlas (do leta 2008)

Elektronslka izdaja publikacye je v izvirmi oblikd pripravljena kot CD ROM za rafunalmbe z operactjskim sistemom Microzoft Windews. Dia bi s jo lahko ogledali kot talce, ali pa ko Elektronska izdaja
zeleli brati bres internetne povezave, jo s klikom na ime Ponowne SLA zip prenesite ¥ ustrezen imenik na osebnem rafunalnibu, datoteko tam raspakirajte i odprite datetekeo Zacetna ht

1 Predgovor . Institut za slovenski jezik Frana Ramovsa
2 Osnovna karta = ] ZRC SAZU
- basic map

3 Vprasalnica

30 Lvod

R Po Stevilkah

32 Poahecedi . .

4 Mreza krajev q t

. uestionnaire

4.1 Po Etevilkah

4.2 Po abecedi

5 Bibliografija

5.1 Po avtorjib

52 Seznam po letnicah objay g

6 Seznam kart net-pOI ntS

8.1

62 i

5.3

7

8

Za pripombe ali predioge prosim Eliknite fulag, Stram je bila postavijena 8. seprembra 2088, Endrja sprememba; 11, september.

linguistic maps different commentaries

N _/
y

both arranged by the names of the authors and by questions (alphabetically and numerically)
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SLA 1

o meaning-fields in the questionnaire for SLA:
body

clothes,

house,

village,

holidays,

tools,

animals,

plants, the 1st volume of the SLA (2011)
mountain pM
diseasaes,

time,

landscape,

family,

numbers,

other,

grammatical questions (fonology and morphology)
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Preparing lexical-maps in SLA 1:

transcription of the material from leaflet and notebook
catalogue 1nto the data-base SlovarRed, which has been
designed especially for this project (with the font ZRCola,
which enables exact phonetical transcription)

supplementation of the material 1n not yet recorded net-points and
formating phonoteque

equipping the data-base with scans from digitalised archive
morphonological analyses of the dialectal lexems

preparing a legend (in the same way as we know 1t from OLA)
commenting the material in an unified structured commentary
cartographing
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. Datoteka  Uredi  Pogled

2oz Seznam iztocnic: svak

El ﬁ’I 5563 | 55kt |

Orodja

Podatki  Redakrija

iCd(vx | % Ba (955G 4R EE 4|

Razlage | Qstali podatki

|

15 po poliu neonaglasena izto;l

V¥ PrikaZi seznam razlag 3
Keealifikator, pojasnilo:

KLIUE - Kliug

datum soremembe

in =

neonadlagena iztodnica
in =

Seznam iztodnic: &«

stegna
stopala
storZ - koruzni

storZ - smrekov
stric

zuh

suknja

sUknjic

=vat

sweta

Elepec

Zen

Sepay

SiZka - hrastova
Ehoopa

Eheornji

tast

Sl —

_

LILI

po jzhons PO lorenu ()
ﬂﬂ E po obrazily (Frned ]

Slowar SLA
St wpratan WHE19

Tip izbaénice Dbifajna iztodnica

=

Mowa pair, Me

Slovnicni podatki  Qstali podatki — Dialekkologi

MoZnosti

Stevilka karte:

Komisije

Pomod <5

Izpis Da

/ svak [ [ |
Predoznaka Tetotnica Razlik, ozn, mh,

svak svak

Meonaglaiena iztodnica Meonaglasena izbodnica za izpis

swak kaws

Alkabetivanjs

Crdzadnje alfabetiranje

l-a

Chrazilo

Czn, pogostn, obr,

Crrojnica obrazila

|sam. ;I

[m

-

-1

Besednowr, kateq

naciing it

Eezedna wrsta

|

Zznaka fzgonara Tzgowar

Kateqotja

Status iztofnice

“Kazalks | Crvoinice | Dialekt. | Raznol Dskalo

Avtarstyvo IE

Avtor karke: |SkDFic Jofica |

Jozicas 1.11.2006 12:21:32  JozicaS 1.11.2006 13:21:

Ynazel Draturn whoza Zadnji sprermer  Draturn spre.
Mepregled: (=]

Pravetl Craturn prenveritve  Status zapisa

_Epis: |<| hJ II s 1l 4 IPII'*I od 413

2Zn, pogostn, i2g.

[hrojnica izqovora

Zanlavie
;I Sifra iztatnice

45530

‘'nesite vprasanje -

Vrsta karte) Odgovor: |Legenda Iztocnica Legends rang: Odgovor izpis:

| |SLA komentar ¥ svak 4F07 komentar
| |SLA ni poimenov X svak 4FF5 mi poimenovania
| [SLA ni odeovora / svak 4F(0 ni odeovora
| |SLA ni zapisa  — svak 4F02 i zapisa
| |SLA od #ene brat [] svak SFD2 od Zene brat
| |SLA od sestre mc & svak 61C7 od sestre moz
| |SLA sestrin moz ¢ gvak b1CA sestrin mozZ
| |SLA Fenin brat  GJ gvak SFC7 Zemin brat
| [SLA dever &) svak 6A55 dever
| |SLA nerelevanten # svak 4FF4 nerelevanten odgovor
| |SLA opisto poimy X svak BUFO opisno poimenovanie
| |SLA fvoger & svak 363C fvooer
| |SLA foour ¥ svak S5AZ4 Sogur

PlorA Zooor ki svak FBAD ooor
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HlslovarRed 2.1

Datokeka Uredi Pogled  OQrodja Podatki Redakcija

AN UIRA=
El EI 551 | st |

.__?Pn &.ﬁ_.

Razlage

Slownichi podatki  Qskali podatki
rda & L EE|4 b

Ciskali podatki

158 po polju neonaglasena iztn;l

4

W Prika%i seznam razlag

Kvalifikatar, pojasnila;

Slavar

ik svak

ﬂﬂ po Iz—blom po korenu (pR¥)

S5LA
St wpratan WG 10

po obrazilu (Fred] ]

Moo poirn, MNe ;I

Skevilka karte:

Kormisije
E|‘y =

PloEnosti

Pomod <35

Ynesike wprasanje -

Gradivo | atlas | Mulimediisko aradive | Besede | kiiuéi | Seie | HierarbiiSNagodizt. | op. an. | Zaod. obl. | wii | alt. razl. | Tzv. izt (Op.an. | oberd. RI| Raslage 2 iztothico |
Paes i e Dodajpot dosik | Pripraviza atlas |
| Stara oz Togka:| Kraf | Zapisovalec: |Deiqzapis| Oblikd Zanest| Odgovor zapis] Tone| Oblik| Raz| Odgove| Opombe zapise| Oporbe| Odgovor: | D=
+ d1a a9 Beliak — Weillenstain Logar Tine 1961 N 4F0% ni odgovora | VE1WWV6
+ 433 40 Sentanel Mikic Janko 1974 N 5655 Bvager Vo19W 4
+ 42 41 LibehcE s MALY N S63C gvoger Veloye
[ |+ 452 42 Koprivna TogarTTme= N 563C Svoger VEI9VE
BERE 43 Crnana Korotkem Logar Tina 1952 N la 563C fvoger VE19VE
: + 45 43 Cnana Koroskem Opreinik Marija 1962 \‘? = ) R
+ 46 44 Eavne na Korofkem Logar Tine 1952 DA IMNgEar
|+ 48 45  Dobrovapri Dravogradu Blaznik Majda 1971 DA Budger [ o
| [+ 2628 46  Pamete Logar Tina 1952 DA Ewdgar
| [+ 267a 47 Brda Perie Marija 1972+ DA  3vdpr N
BE 267 48 BtraZe — Mislinja Logar Tine 1952 DA N
[ #1291 49 Pernice KendaJe: Karme: 2011+ NE  Yejnibrat N
| [+ 269 50 8. Primo® na Pohoru Logar Tina 1955 DA Ewdgaf N 1
BE 269 50 dv. PrimoZ na Pohotju Kordez Jelka 1955 + DA N
[ |+ 2696 51 Vuzenica Vobovnik Drago 1959 DA Iwiget N
| |+ 269a 52 Radlje ob Dravi Rendeli Ana 1959 DA wdgf N
[ |+ 2704 53 Ribnica na Pohotju Logar Tine 1955 DA nicdgovora N
|+ 270 54 Lovrenc na Pohorju Logar Tine 1955 DA iwdger N W .
| |+ 292a 55  ZpomjaKapla Leb-Zorko Zinka 1960 & DA viger N (Euogg
BE 49 56 WV Bili — 3. Giorgio Logar Tine 1962 DA [ kufiFt N la 7404 kunjat’konjat} Vo1V 6
e 56V Bili— 8. Giorgio Rigler Jakob 1962  + DA kuadt N la 7404 kurgatfkorgat/
| |+51a 57 Njiva— Gniva Ripler Jakob 1962  + DA  kufdt N la 7404 kurjatonjatrl
BE 5la 57 Njiva — Gniva Logar Tine 1962 DA [ kufidt N la 7404 kunjatkonjatt Vo19mve
T s (1ard et _ (ieeaaren T Acrar Tina 1047 TA Loif 5] 1a 7404 Lr i ot i okl VA0V
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SlslovarRed 2.1

Datoteka Uredi Pogled Orodja  Podatki  Redakeija  Slovnicni podatki  Ostali podatki  Komisijie  Pomod < Vnesite vprasanje -
o | 0% | % B3 @ HIUICETY A8 L EE| 4P| E
EI il 53K | 55K | Razlage | Cskali podatki MozZnosti
i po poliu necnaglasena izta [ | ﬂﬂ pe Iz_hlc-ru EZ I;E:;Tu%f:erj
¥ PrikaZi seznam razlag M| ciovsr  SLA |
W b, vpratan V510 Mowo poim. Me x|  Stevika karte: | | Lpis D2 =
Tie tentoie. hifaing ivhnfnica -1
Gradivo  Atlas | Multimediisko gradivo | Besede I Kljudi | Seie | Hierarhiia | Podizt, I Qp. an. | Zaod. obl, | Wiri | Alk, razl. I Izv. izt (Op.gn.) | Obrni. RI | Razlage z iztacnico |
Prekrivanje | Izhira tipa karte | Pripravi za ArcMap | PrikaZi na karti | Sloj 2 |
Totka: |  S8lof: | Vrstakarter |Odgovor D] Odgovor: | Odgovor zapis: || Oblik|Razli| Vnesel |Datum v|Zadnii sg{Datum spf| Preveril |Datum prer

1 LA 1 SLA 563C Evoger Ehfgar JozicaS  10:31:40 JozicaS || 10:32:10
2 SLA 3 SLA 4F07 komentar  beseda nd znana; nem. 3 JozicaS  10:31:40 Jozical || 10:33:11
2 8L 1 SL4& 4FF5 i poimenoy beseda il znana) nerm. 1 Jozicad  10:31:40 Jozicad | 10:32:10
E 8LA 1 SLA 563C Evoger Ehigal 1 JozicaS  10:31:40 JozicaS | 10:32:10
4 BLA 1 SLA 563C Evoper fudpar, Ehjgar 1 Jozical  10:31:40 JozicaS || 10:32:10
s 8LA 1 SLA 563C Evoger Zhiyar JozicaS  10:31:40 JozicaS | 10:32:10
s SLA 3 SLA 4F07 komentar  baseda neznanal nemeko 3 Jozica®  10:31:40 Jozical || 10:33:13
s 8LA 1 SLA 4FF5 i poimenoy beseda neznana: nemiko 1 JozicaS  10:31:40 Jozicad || 10:32:10
L SLA 3 SLA 4F07 komentar 38 e rabi, ampak opisuje ali pa nermn. 3 Jozica®  10:31:40 Jozical || 10:33:14
E 1 I SLA 4FF5 i polmenoy & ne rabi, ampak opisuje all pa nem. 1 Jozicad  10:31:40 Jozicas | 10:32:10
BE SLA 1 SLA 563C Bvopar BwHphr JozicaS  10:31:40 JozicaS || 10:32:10
s LA 2 SLA 5055 svak sudk 2 Jozical  10:31:40 JozicaS || 10:33:00
e 8LA 1 SLA 563C Evoger Budgar 1 JozicaS  10:31:40 JozicaS | 10:32:10
" 1o BLA 1 SLA 563C Evoper Bud:gar 1 Jozical  10:31:40 JozicaS || 10:32:10
| BLA 3 SLA 4F07 komentar  nem. 3 JozicaS  10:31:40 JozicaS | 10:33:10
i BLA 1 SLA 4FF5 ni polmenoy nerm. 1 Jozical  10:31:40 JozicaS || 10:32:10
"2 LA 1 SLA 563C Evoger Bughaf 1 JozicaS  10:31:40 JozicaS | 10:32:10
" 13 BLA 1 SLA 563C gvoger Sudhar Jozical  10:31:40 JozicalS | 10:32:10
" |14 1 SL4& Evoger Eviigar Jozicad  10:31:40 Jozicad | 10:32:10
»|1s SLA 1 SLA Bvoger Budhar JozicaS  10:31:40 JozicaS || 10:32:10
[ 16 8LA 1 SLA gvoger JozicaS | 10:31:40 Jozicad |l 10:32:10
1 SLA 1 SLA Evager Jozica8  10:31:40 JozicaS | 10:32:10
: 18 BLA 1 SLA ;gggﬁ Jozical  10:31:40 JozicaS || 10:32:10

19 8LA 1 SLA Senin brat JozicaS  10:31:40 Jozicad || 10:32:10
~ 20 BLA 1 SLA od Zene brat Jozical  10:31:40 JozicaS || 10:32:10 -
a1 SLA 4 SLA od sestre moZ JozicaS  10:31:40 JozicaS | 10:32:15
e SLA 1 SLA Lk B JozicaS  10:31:40 Jozica8 | 10:32:10
23 8LA 1 SLA 563C Evoger Ev{rhar Jozical  10:31:40 JozicaS || 10:32:10
" o4 8LA 1 SLA 563C Evoger Bughat JozicaS  10:31:40 JozicaS | 10:32:10 |
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Geolinguistcs

O itis not only a method, which presents language data
on the maps, but it's also its interpretation

when lexics is in question, one must abstract phonological
and morphological characterictics of the words

publishing of the index of the dialectal material, written in

nacional phonetical transcription, is thus also very
important

G:\Dokumenti2011\Lizbona2011\Clanek\lz SLA\Indeksi.doc




Commentary 1n the SLA

material
morphonological analysis
cartography

references to other linguistic maps and atlases (SLA,
OLA, ALE, ALI, ASLEF, HJA)

m special literature (ethnological, historical, bothanical,
medical ...)

G:\Dokumenti201 1\Lizbona2011\Clanek\Iz_SLA\Komentarji.doc
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Plans ...

O preparing real interactive linguistic maps, from which one could
reach all the data of the local speach (the non-linguistic facts of the
village, the data of researcher and informants, linguistic and other
bibliography of the net-point, sound-recordings and pictures,
phonetical transcription of the texts, phonological description of the
local speach),

0O defining the areas of the local speaches, which would also enable
dialectometrical analises (see the next slide),

O etc.
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Mapping and analysing the local speeches areas for Slovenian Linguistic Atlas
(T. Podobnikar, M. Horvat, J. gkoﬁc.)

The aim of the study has been a detailed
determination of the local speeches areas
which are parts of the Slovenian Linguistic
Atlas. One of the goals of this subproject was
to analyse the impact areas and to
geographically allocate the local speeches

spatial datasets

. . . DB of || river
for a more precise determination of the classical data acquisition N s R
isoglosses. This would consequently enable a || ,otebooks | iNdex | audio | / —

. cards | material indicators
better understanding of the nature of a spatial variables
. . . i river network, river basins , I
particular speech. Various evidences that E—— watersheds, geomorph. onfiy,
influenced formation of the particular speech 2l2 sl e
o o _ o %,

have been analysed with the geographic 35 o,
0 2 c ; g o 7,
information system (GIS). The evidences o AR s =& &

. . 5 0 o . c of local speeches) raster maps
were 1ntra- and extra-linguistic indicators, 1.€. i ety
geographic and historic. The allocation of the isoglosses =i

Isophons, Isomorpns, 1
speeches has been generated through the S

innovative variables, which describe potential
delimitations considering geographic criteria
with help of the database of settlements in
Slovenia.
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Hvala za pozornost!

Thank you for your attention!

Tonemski in netonemski govori

ez

Jozica Skofic, Marej Sekli, Karmen Kenda-J

Avtorjiz
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